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See the notice on TED website

353099-2026 - Състезателна процедура
Финлaндия – Безпилотни летателни средства – Micro-UAS Procurement
OJ S 98/2026 22/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: The Finnish Border Guard
Електронна поща: kilpailutukset@raja.fi
Правна категория на купувача: Орган на централната власт
Дейност на възлагащия орган: Обществен ред и сигурност

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Micro-UAS Procurement
Описание: The Finnish Border Guard (later also Contracting Authority) is launching a 
restricted procurement procedure for the procurement of small unmanned aircraft systems 
(hereinafter referred to as the UAS) and is inviting suppliers to request participation. This 
Request for Participation alongside its appendices sets out general requirements for the 
unmanned aircraft system (hereinafter referred to as the system) and the unmanned aircraft 
(hereinafter referred to as the UAV) to be procured. More detailed requirements will be 
presented in the Call for Tenders, which will be published later. The Finnish Border Guard's 
unmanned aviation is civil aviation that complies with the provisions of the Aviation Act (864
/2014) and Traficom OPS M1-35 State Unmanned Aviation. The operations may deviate from 
the EASA drone regulations, taking into account the flight safety definitions of the 'specific' 
category. In addition, the operations of unmanned aircraft comply with the provisions and 
instructions of the Border Guard's permanent documents. The Finnish Border Guard uses 
unmanned aerial vehicles to perform statutory tasks on land and at sea. Unmanned aerial 
vehicles may be used in crime prevention, maritime rescue, special forces operations or in 
support of other authorities, for example in the search for a missing person. Unmanned aerial 
vehicles may also be used in other operational tasks as well as in research, development, 
education, training and communication activities. Interested candidates are requested to 
attach brochures of the proposed systems in their request to participate. If the product in the 
brochure does not meet the requirements stated in this Request for Participation, the 
participant may be excluded from the tendering phase. After submitting the tenders, the 
Finnish Border Guard may request tenderers to submit a test version of the proposed UAS to 
verify the requirements set out in the Call for Tenders. The total estimated value of this 
procurement is 450 000 €.
Идентификатор на процедурата: 940c9135-3c51-4fd8-a0fe-efa98139b2af
Вътрешен идентификатор: RVLDNo-2026-1038
Вид процедура: Ограничена
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: The Act on Public Procurement in the Fields of 
Defence and Security (1531/2011) shall be applied to the procurement. The value of the 
contract exceeds the EU threshold value of the applicable law. A restricted procedure will be 
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applied. Restricted procedure means that all interested candidates may request to participate; 
only those candidates selected by the Contracting Authority will receive the actual Call for 
Tenders in the next phase and may submit a tender. The Contracting Authority selects one (1) 
supplier with whom it will sign a procurement contract. The phases of the procurement process 
are as follows: 1. Request for Participation 2. Candidate questions and Contracting Authority 
answers 3. Submitting of Candidates' participation application 4. Processing participation 
applications: verifying the suitability of Candidates 5. Selection of tenderers out of the 
Candidates that have submitted a participation application and notifying participants of the 
decision. 6. Publishing the Call for Tenders 7. Tenderer questions and Contracting Authority 
answers 8. Submitting tenders 9. Opening of tenders: verifying the conformity of the tenders 
with the Call for Tenders 10. Potential field tests to verify the UAS's conformity with the 
technical requirements set in the Call for Tenders , if necessary. 11. Procurement decision and 
notification of the decision 12. Signing of security agreement and procurement contract Field 
testing phase takes place at a place in Finland to be later defined. All costs related to 
preparing and submitting the participation application or tender as well as all costs related to 
evaluation of tenders, including but not limited to field tests in Finland shall be totally at the 
Candidates or Tenderers expense and risk and no claims related to these costs can be 
submitted to the Contracting Authority. Should the procurement process be interrupted at any 
stage prior to a procurement decision, the Contracting Authority has no obligation whatsoever 
to indemnify any of the costs caused to the Candidates or Tenderers related to participating in 
the process.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 35613000 Безпилотни летателни средства

2.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 450 000,00 EUR

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2009/81/ЕО

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки, Единен 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), Уведомление
Корупция: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered 
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Измами: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at 
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: The economic operator itself or any 
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers 
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
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judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five 
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
Участие в престъпна организация: The economic operator itself or any person who is a 
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five 
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked 
to terrorist activities, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an 
exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable.
Детски труд и други форми на трафик на хора: The economic operator itself or any person 
who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: The economic operator has 
breached its obligations in the field of environmental law.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: The economic operator has 
breached its obligations in the field of labour law.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: The economic operator has 
breached its obligations in the field of social law.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: The 
economic operator has entered into agreements with other economic operators aimed at 
distorting competition.
Тежко професионално нарушение: The economic operator is guilty of grave professional 
misconduct.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: The economic 
operator can confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the 
information required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the 
fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, 
without delay, to submit the supporting documents required by a contracting authority or 
contracting entity, and d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of 
the contracting authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer 
upon it undue advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading 
information that may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or 
award.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: The economic operator is aware of any conflict of interest, as indicated in national 
law, the relevant notice or the procurement documents due to its participation in the 
procurement procedure.
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Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: The economic operator or an undertaking related to it has advised the contracting 
authority or contracting entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement 
procedure.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: The economic operator has experienced that a prior public contract, a prior contract 
with a contracting entity or a prior concession contract was terminated early, or that damages 
or other comparable sanctions were imposed in connection with that prior contract.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Any person who is a member of the economic operator’s 
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or 
control therein has been the subject of a conviction by final judgment for work safety offence, 
working hours offence, work discrimination, extortionate work discrimination, violation of the 
right to organise or unauthorised use of foreign labour.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
The economic operator has breached its obligations relating to the payment social security 
contributions, both in the country in which it is established and in Member State of the 
contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: The economic operator 
has breached its obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is 
established and in Member State of the contracting authority or contracting entity if other than 
the country of establishment.
Прекратена стопанска дейност: The business activities of the economic operator are 
suspended.
Банкрут: The economic operator is bankrupt.
Споразумение с кредиторите: The economic operator is in arrangement with creditors.
Неплатежоспособност: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
Администриране на активите от ликвидатор: The assets of the economic operator are being 
administered by a liquidator or by the court.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: The 
economic operator is in any analogous situation like bankruptcy arising from a similar 
procedure under national laws and regulations.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Micro-UAS Procurement
Описание: The Finnish Border Guard (later also Contracting Authority) is launching a 
restricted procurement procedure for the procurement of small unmanned aircraft systems 
(hereinafter referred to as the UAS) and is inviting suppliers to request participation. This 
Request for Participation alongside its appendices sets out general requirements for the 
unmanned aircraft system (hereinafter referred to as the system) and the unmanned aircraft 
(hereinafter referred to as the UAV) to be procured. More detailed requirements will be 
presented in the Call for Tenders, which will be published later. The Finnish Border Guard's 
unmanned aviation is civil aviation that complies with the provisions of the Aviation Act (864
/2014) and Traficom OPS M1-35 State Unmanned Aviation. The operations may deviate from 
the EASA drone regulations, taking into account the flight safety definitions of the 'specific' 
category. In addition, the operations of unmanned aircraft comply with the provisions and 
instructions of the Border Guard's permanent documents. The Finnish Border Guard uses 
unmanned aerial vehicles to perform statutory tasks on land and at sea. Unmanned aerial 
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vehicles may be used in crime prevention, maritime rescue, special forces operations or in 
support of other authorities, for example in the search for a missing person. Unmanned aerial 
vehicles may also be used in other operational tasks as well as in research, development, 
education, training and communication activities. Interested candidates are requested to 
attach brochures of the proposed systems in their request to participate. If the product in the 
brochure does not meet the requirements stated in this Request for Participation, the 
participant may be excluded from the tendering phase. After submitting the tenders, the 
Finnish Border Guard may request tenderers to submit a test version of the proposed UAS to 
verify the requirements set out in the Call for Tenders. The total estimated value of this 
procurement is 450 000 €.
Вътрешен идентификатор: RVLDNo-2026-1038

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 35613000 Безпилотни летателни средства

5.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/09/2026
Крайна дата на продължителността: 31/12/2027

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 450 000,00 EUR

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Подход за намаляване на въздействието върху околната среда: Преход към кръгова 
икономика
Социална цел, чието постигане се насърчава: Справедливи условия на труд

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки, Единен европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), Уведомление
Критерий: Специфичен среден годишен оборот
Описание на критерия за подбор: The Candidate shall have made several deliveries of 
multiple Unmanned Aerial Systems. The overall value of deliveries shall be on average at 
minimum 1 million EURO annually, since the end of the year 2023.

Критерий: Проби, описания или снимки без сертификат за автентичност
Описание на критерия за подбор: The Candidate shall provide a brochure of the system(s) 
they plan to tender in the Call for Tenders phase. The brochure(s) will be used to verify the 
compliance of the system(s) with the technical requirements set in this Request for 
Participation and its appendices.
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5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Price
Описание: Price
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Quality
Описание: Quality.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Краен срок за искане на допълнителна информация: 14/06/2026 20:59:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=612972&tpk=a20fc2f0-b95c-4fb9-9752-
d219b2fee6cc

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Задължително посочване на възлагането на подизпълнители: Няма указание за 
използването на подизпълнители
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=612972&tpk=a20fc2f0-b95c-
4fb9-9752-d219b2fee6cc
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: английски
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 24/06/2026 20:59:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Draft contract shall be attached as an 
appendix to the Call for Tenders.
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: да
Допълнителна информация за споразумението за неразкриване на информация: The 
Call for Tenders shall include confidential information and data. As a result the Candidate shall 
commit to the Non-Disclosure Agreement (as appendix) in all mutual co-operation.
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Финансово споразумение: .
Възлагане на подизпълнители: 
Не се прилага задължение за използване на подизпълнители.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)

https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=612972&tpk=a20fc2f0-b95c-4fb9-9752-d219b2fee6cc
https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=612972&tpk=a20fc2f0-b95c-4fb9-9752-d219b2fee6cc
https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=612972&tpk=a20fc2f0-b95c-4fb9-9752-d219b2fee6cc
https://tarjouspalvelu.fi/rajavartiolaitos?id=612972&tpk=a20fc2f0-b95c-4fb9-9752-d219b2fee6cc
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Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Markkinaoikeus
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Instructions on rectification and 
appeal will be attached to each decision made by the contracting authority.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: The Finnish Border Guard
Регистрационен номер: 0246003-5
Пощенски адрес: P.O. Box 3
Град: Helsinki
Пощенски код: 00131
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Звено за контакт: Commercial unit
Електронна поща: kilpailutukset@raja.fi
Телефон: +358 295421000
Интернет адрес: https://www.raja.fi
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Markkinaoikeus
Регистрационен номер: 3006157-6
Пощенски адрес: Radanrakentajantie 5
Град: Helsinki
Пощенски код: 00520
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Електронна поща: markkinaoikeus@oikeus.fi
Телефон: +358 295643300
Интернет адрес: https://www.markkinaoikeus.fi
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Hansel Oy (Hilma)
Регистрационен номер: FI09880841
Пощенски адрес: Mannerheiminaukio 1a
Град: Helsinki
Пощенски код: 00100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Звено за контакт: eSender
Електронна поща: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Телефон: 029 55 636 30
Интернет адрес: http://hankintailmoitukset.fi
Роли на тази организация: 
TED eSender

mailto:kilpailutukset@raja.fi
https://www.raja.fi
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 31bb4dc3-f3b9-4cbe-9e4e-8e15d813974f  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 18
Дата на изпращане на известието: 21/05/2026 10:22:51 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Дата на изпращане на обявлението (електронен подател): 21/05/2026 10:22:53 (UTC+00:
00) западноевропейско време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: английски
Номер на публикуване на обявлението: 353099-2026
Номер на броя на ОВ S: 98/2026
Дата на публикуване: 22/05/2026
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